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IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE:
READ CAREFULLY

VIGTIGT, GEMMES TIL SENERE BRUG: L/ES
OMHYGGELIGT

WICHTIG, FUR SPATERE BEZUGNAHME
AUFBEWAHREN: SORGFALTIG LESEN

VIKTIG. MA OPPBEVARES FOR SENERE BRUK:
MA LESES NOYE

VIKTIGT — SPARAS FOR FRAMTIDA BRUK: LAS
NOGA

TARKEAA, SAILYTA MYOHEMPAA TARVETTA
VARTEN: LUE/HUOLELLISESTI B
WAZNE, ZACHOWAC NA PRZYSZEOSC:
PRZECZYTAC UWAZNIE o
DL‘}LEVZITE, USCHOVEJTE PRO POZDEJSI
POUZITI: CTETE POZORNE

FONTOS, ORIZZE MEG A KESOBBIEKRE:
OLVASSA EL FIGYELMESEN

BELANGRIIK, BEWAREN VOOR TOEKOMSTIG
GEBRUIK: ZORGVULDIG LEZEN

DOLEZITE, INFORMACIE SI ODLOZTE NA
POUZITIE V BUDUCNOSTI: CITAJTE POZORNE
IMPORTANT, A CONSERVER POUR TOUTE
CONSULTATION ULTERIEURE: LIRE
ATTENTIVEMENT )
POMEMBNO, SHRANITE ZA POZNEJSO
UPORABO: POZORNO PREBERITE

VAZNO, SPREMITE ZA BUDUCU UPOTREBU:
POZORNO PROCITAITE
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IMPORTANTE, CONSERVARE PER
CONSULTAZIONI FUTURE: LEGGERE
ATTENTAMENTE

IMPORTANTE: CONSERVAR PARA FUTURAS
CONSULTAS Y LEER DETENIDAMENTE
VAZNO, SACUVAJTE ZA UBUDUCE: PAZLJIVO
PROCITAJTE ,

VAZNO, SACUVAJTE ZA BUDUCU UPOTREBU:
PAZLJIVO PROCITAITE

YBAIA! 36EPEXKITH UIO IHCTPYKUIIO /15
BUKOPUCTAHHSA B

MAVBYTHBbOMY. YBAXKHO O3HAMOMTECS 3
IHCTPYKULIEIO..

IMPORTANT, PASTRATI PENTRU CONSULTARE
ULTERIOARA: CITITI CU ATENTIE

BAXKHO, 3AMA3ETE 3A 6B/JFELA CIPABKA:
[MPOYETETE BHUMATE/IHO

SHMANTIKO, ®YNAZTE 'TA MEAMONTIKH
ANA®OPA: AIABASTE MPOZEKTIKA.
IMPORTANTE, CONSERVE PARA REFERENCIA
FUTURA: LEIA COM ATENCAO

BAXKHAS UHDOOPMALMNS, COXPAHUTE L1151
JAJIBHEWLLIEIO MCNOJIb30BAHUS. MPOYTUTE
BHUMATE/IbHO.

ONEMLI, GELECEKTE BASVURMAK ICIN
SAKLAYIN: DIKKATLE OKUYUN

BRI, BRRG A ESE: T

3/8



gtso
Oval

gtso
Linje  


GB:

DK:

DE:

NO:

SE:

FI:

PL:

Cz:

HU:

NL:

SK:

FR:

SI:

<5°C

1t

Storage of garden furniture and garden products

The best way to extend the life of your garden product is to clean it regularly and before storage.

Store the product in a cool, dry and ventilated place indoors or covered when the temperature is below 5 degrees Celsius or
when weather conditions require it.

Opbevaring af havemgbler og haveprodukter

Den bedste méde at forlaenge dit haveprodukts levetid p8, er at renggre det regelmaessigt og for opbevaring. Opbevar
produktet p8 et koligt, tort og ventileret sted indendgrs eller tildeekket, n8r temperaturen er under 5 grader celcius eller nér
vejrforholdene kreever det.

Lagerung von Gartenmébeln und Gartenprodukten

Die beste Méglichkeit, die Lebensdauer deines Gartenprodukts zu verléangern, besteht darin, es regelméaBig und vor der
Lagerung zu reinigen.

Lagere das Produkt an einem kiihlen, trockenen und bellifteten Ort im Haus oder liberdacht, wenn die Temperatur unter 5
Grad Celsius liegt oder die Wetterbedingungen es erfordern.

Oppbevaring av hagemgbler og hageprodukter

Den beste m8ten & forlenge levetiden til hageproduktet ditt er 8 rengjore det b8de regelmessig og for lagring.

Oppbevar produktet tildekket eller p§ et kjolig, tort og ventilert sted innendors ndr temperaturen er under 5 grader Celsius
eller n8r vaerforholdene krever det.

Forvaring av trddgdrdsmébler och tradgdrdsvaror

Det bésta séttet att féridnga livsidngden pd din trédgdrdsvara.ér att rengéra.den regelbundet och

fore forvaring.

Férvara varan p8 en sval, torr och ventilerad plats inomhus eller téckt nér temperaturen &r under 5 grader Celsius eller nér
véderférh8llandena kréver det:

Puutarhatuotteiden ja kalusteiden séilytys ja varastoiminen
Paras tapa pidentda puutarhatuotteiden ikdd, on puhdistaa ne sdénnbllisesti ja ennen varastoimista. Séilytad tuote viiledssé,
kuivassa ja ilmastoidussa sisatilassa tai peitettynd, kun lampétila on alle 5°C tai kun sédolot sitsd vaativat.

Przechowywanie mebli ogrodowych i produktow ogrodowych

Najlepszym sposobem na przedtuzenie Zywotnosci produktu ogrodowego jest jego regularne czyszczenie przed
przechowywaniem,

Produkt nalezy przechowywac w chtodnym, suchym i wentylowanym miejscu w pomieszczeniu lub pod przykryciem, gdy
temperatura jest nizsza niz 5 stopni Celsjusza lub gdy wymagajq tego warunki pogodowe.

Uskladnéni zahradniho nabytku a zahradnich vyrobkii

Nejlepsi zpdsob, jakym prodilouZite Zivotnost svych vyrobkd pro zahradu, je pravidelné &isténi a dikladné ¢&isténi pred
uloZzenim.

Vyrobky skladujte na chladném, suchém a vétraném misté v interiéru, pokud je teplota nizsi nez 5 °C nebo pokud to vyZaduji
povétrnostni podminky, pouZivejte potahy a vyrobek zakryjte.

Kerti butorok és kerti termékek tarolasa

Kerti termékeinek élettartamat a legjobban Ggy hosszabbithatja meg, ha az eltarolast megelb6zéen, valamint hasznalat kézben
is rendszeresen tisztitja.

Tarolja a terméket hlivds, szaraz és szell6zé helyen beltéren, vagy lefedve, ha a hGmérséklet 5 Celsius-fok alatt van, vagy
amikor az idéjarasi kérilmények ezt megkoévetelik.

Opbergen van tuinmeubelen en tuinproducten

De beste manier om de levensduur van je tuinproduct te verlengen is door het regelmatig schoon te maken en op te bergen.
Bewaar het artikel binnen op een koele, droge en geventileerde plaats wanneer de temperatuur lager is dan 5 graden celsius
of wanneer de weersomstandigheden dit vereisen.

Uskladnenie zahradného nabytku a zahradnych vyrobkov

Najlepsi spdsob, akym prediZit Zivotnost vasich zahradnych vyrobkov, je ich pravidelné Cistenie a dokladné vycistenie pred
uskladnenim.

Ked'teplota klesne pod 5 stupriov Celzia alebo ked'si to vyZaduju poveternostné podmienky, uskladnite vyrobok vo vnuitri
alebo prikryty na chladnom, suchom a vetranom mieste.

Rangement du mobilier de jardin et des articles de jardin

Afin de prolonger la durée de vie de votre article de jardin au maximum, il est conseillé de le nettoyer régulierement,
notamment avant de le ranger.

Conservez le produit dans un endroit frais, sec et ventilé a l'intérieur ou couvert quand la température est inférieure a 5
degrés Celsius ou quand les conditions météorologiques l’'exigent.

Skladis¢enje vrtnega pohistva in vrtnih izdelkov

Najboljsi nacin za podaljsanje Zivljenjske dobe vasega vrtnega izdelka je, da ga Cistite redno in pred shranjevanjem.

Izdelek shranjujte v hladnem, suhem in zratnem prostoru v notranjosti ali pokrito, ko je temperatura niZja od 5 stopinj Celzija
ali ko vremenske razmere to zahtevajo.
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Skladistenje vrtnog namjestaja i vrtnih proizvoda

Najbolji nacin da produZite vijek trajanja svog vrtnog proizvoda je da ga Cistite redovito, te prije skladistenja.

Proizvod Cuvajte na hladnom, suhom i prozratenom mjestu u zatvorenom prostoru ili pokrivenog kada je teperatura ispod 5
stupnjeva Celzijusa ili kada to zahtijevaju vremenski uvjeti.

Riporre i mobili e gli articoli da giardino

Il miglior modo per prolungare la vita del tuo articolo da giardino é di pulirlo regolarmente prima di riporlo.

Riporre I'articolo in un luogo al chiuso fresco, asciutto e ventilato oppure tenerlo all'esterno e coprirlo quando le temperature
scendono sotto ai -5°C o nel caso in cui le condizioni metereologiche lo richiedano.

Almacenaje de muebles de jardin y articulos de jardin

La mejor forma de prolongar la vida de tu articulo de jardin es limpiarlo de forma habitual y antes de guardarlo.

Guarda el articulo en un lugar interior que sea fresco, seco y ventilado, o cubierto, cuando la temperatura baje de 5 grados
centigrados o cuando las condiciones climatoldgicas lo requieran.

Odlaganje bastenskog namjestaja i bastenskih proizvoda

Najbolji nalin da produZite Zivotni vijek vaseg bastenskog proizvoda je da ga Cistite redovno kao i pr*ije odlaganja.

Cuvajte proizvod na hladnom, suhom i provjetrenom mjestu u zatvorenom prostoru ili pokrivenog kada je temperatura ispod
5 stepeni Celzijusa ili kada vremenski uslovi to zahtijevaju.

Odlaganje bastenskog namestaja i bastenskih proizvoda

Najbolji nalin da produZite Zivotni vek vaseg bastenskog proizvoda je da ga Cistite redovno kao i pre odlaganja.

Cuvajte proizvod na hladnom, suvom i provetrenom mestu u zatvorenom prostoru ili pokrivenog kada je temperatura ispod 5
stepeni Celzijusa ili kada vremenski uslovi to zahtevaju.

36epiraHHs cagoBmnx mMebiB Ta ToBapiB Ans cagy

Havikpawumii crocié npoaoB 1T TEPMiH BUKOPUCTAHHS BallMX.cafoBUX MEONIIB — peryssipHO YUCTUTK ix nepes 36epiraHHsM.
36epirasiTe ix y Npoxosa04HOMY, CyXOMy Ta MpPOBITPOBAHOMY MICLii B 3aKpUTOMY NMpuMiLieHHi abo y 4oxi, SKLo TeMnepaTypa
HuK4e 5 rpagyciB 3a Lenbciem abo SKLO LbOro BUMararTh NOrogHi yMoBu.

Depozitarea mobilierului de gradina si a articolelor de gradina

Cea mai bund modalitate de a prelungi durata de viata a articolelor.de grading este curdtarea acestora in mod regulat si
inainte de depozitare.

Depozitati articolele intr-un loc rdcoros, uscat si ventilat in interior sau acoperit atunci cdnd temperatura este sub 5 grade
Celsius sau cdnd conditiile meteorologicé o impun.

CbxpaHsiBaHe Ha rpagnNHCKN Me6enn U rpagnHCKN apTUKyan

Haii-A06puaT HaYmH 4@ YAbIIXKATE XUBOTA Ha rPaaUHCKUTE €1 apTUKYJIN € Aa MY MoYnCcTBaTe pefoBHO M Npean A4a r
npubepete 3a CbXxpaHeHue.

CbxpaHsBaiTe apTuKyIMTe Ha XJ184HO, Cyx0 v MPOBETPUBO MSICTO Ha 3aKPUTO MM I MOKPUIATE, KOrato TeMrneparypara e rnoj
5 rpagyca no Liensmi niv Korato atMochepHUTE  YCI0BUS IO U3MCKBAT.

Ano6nkeuon eninAwv KNNouU Kdi nNpoiovTwv Kinou

O KaAUTEPOC TPOMOC yia va ENEKTEIVETE TN {wr) £VOG APOIOVTOG KNMou odc gival va To. kabapileTe TAKTIKA Kal rpIv TO
anoBnkKeUoeTE.

AnoBnkeUOTE TO NPoiov g€ Eva dpooeps, ENpo kai AEPICOIEVO LIEPOG OE ECWTEPIKO XWPO. N TE LUEPOG KAAULLEVOD, OTAV N
Beppokpaoia eival kKATw amno 5 Babuoug KeAoiou n 0Tav ol KaIpIKEG OUVONKEG TO EMITPEMNOUV.

Armazenar moveis de jardim e artigos de jardim

A melhor forma de prolongar a vida Util do seu artigo de jardim é limpa-lo regularmente e também antes de o guardar.
Armazene o artigo em local fresco, seco e ventilado no interior ou coberto quando a temperatura for inferior a 5 graus
Celsius, ou quando as caracteristicas atmosféricas assim o exigirem.

XpaHeHne cagoBo# Meb6esim n cagoBbIX N3[enni

Jly4iumm criocoboMm rnpoaneHunss Cpoka Cayx6bi Ballnx CaA0BbIX U3AEANI AB/ISETCS UX PEryssipHas 04nCTKa nepes XpaHeHNeM.
XpaHuTe usfenns B rnpoxaagHoM, CyxoM u rpoBETPUBAEMOM [TOMELLEHNN WU B YEXJIE, EC/IN TEMMAEPATYpPa HUXe 5 rpagycos
Llenbcus mMam 3Toro Tpe6yroT rorogHble yCa0BusS.

Bahg¢e mobilyalari ve bahge iiriinlerinin depolanmasi B

Bahce drdnlerinizin émriini uzatmanin en iyi yolu, dizenli olarak ve kaldirmadan hemen énce temizlemektir. Uriind serin,
kuru ve hava alan bir yerde, ic mekanda veya sicakligin 5 derece altinda oldugu gibi durumlarda isti kapali bir sekilde
saklayin.

R RAUEF TR
R EGaa AR IE T2 EHEE - ERIKEIEE °
Y BEMET 5 REUEHEEFXTIEINT - IERFE = I E R « T - BNEIENTE LI E -

A b T 44iis bl Aol geiio sas YIbY désb Juad
U5 gl gyl a5 Lokic 9l digto loyd 5 ye 8] doyd paisis lodie griiall dedasty @8 ol dopgtll piatsy Clerg YU (3lio O (3 gitall pisis od
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GB GENERAL INSTRUCTION FOR FURNITURE SURFACES!
Wipe clean with a damp cloth. Use only water or a gentle detergent. Wipe dry with a clean cloth.
DK GENEREL VEJLEDNING TIL MOBLER!
Renggres med en fugtig klud. Anvend kun vand eller et mildt vaskemiddel. Tarres af med en ren klud.
DE ALLGEMEINE HINWEISE FUR MOBEL!
Mit einem feuchten Tuch abwischen. Nur Wasser oder ein mildes Reinigungsmittel verwenden. Mit einem sauberen Tuch trocken reiben.
NO GENERELLE INSTRUKSJONER FOR MOBLER!
Tork av med en fuktig klut. Bruk bare vann eller et mildt vaskemiddel. Tork av med en ren klut.
SE ALLMANNA INSTRUKTIONER GALLANDE MOBLER!
Torka rent med en fuktig trasa. Anvédnd endast vatten eller ett milt rengéringsmedel. Torka torrt med en ren trasa.
FI YLEISIA OHJEITA KALUSTEILLE!
Pyyhi puhtaaksi kostealla liinalla. Kéyté vain vettd tai mietoa pesuainetta. Kuivaa puhtaalla liinalla.
PL OGOLNE INSTRUKCJE DOTYCZACE MEBLI
Do czyszczenia nalezy uz‘yV\,/aé, wilgotnej Sciereczki. Uzywac wytacznie wody lub delikatnego detergentu. Wycierac do sucha Sciereczka.
cz QBECNE POKYNY TYKAJICI SE NABYTKU!
Cistéte otfenim navihcenym hadrikem. PouZivejte pouze vodu nebo jemny Cistici prostfedek. Vytfete dosucha Cistym hadfikem.
HU ALTALANOS UTMUTATAS A BUTOROKHOZ
Torélje tisztara nedves ruhdval. Csak vizet vagy kimélé tisztitészert haszndljon.
Torélje szarazra tiszta ruhaval.
NL ALGEMENE INSTRUCTIES VOOR MEUBELS!
Reinig met een vochtige doek. Gebruik alleen water of wasmiddel. Droogwrijven met een schone doek.
SK VSEOBECNE POKYNY PRE NABYTOK!
Utrite docista navihdenou utierkou. PouZivajte iba vodu alebo jemny Cistiaci prostriedok. Utrite dosucha Cistou utierkou.
FR INSTRUCTIONS GENERALES POUR LE MOBILIER
Nettoyer a l'aide d'un chiffon humide. Utiliser uniquement de I'eau ou un détergent doux. Essuyer a l'aide d'un chiffon propre.
SI SPLOSNA NAVODILA ZA VZDRZEVANJE POHISTVA!
Obrisite z vlaZno krpo. Uporabljajte le vodo ali blag detergent. Posusite s Cisto krpo.
HR OPCE UPUTE ZA NAMJESTAJ IZRADEN!
Ocistite vlaznom krpom. Upotrijebite samo vodu ili blagi deterdZent. Posusite ¢istom krpom.
IT ISTRUZIONI GENERALI PER MOBILI!
Pulire con un panno umido. Utilizzare solo acqua o un detergente delicato. Asciugare con un panno pulito.
ES INSTRUCCIONES GENERALES ACERCA DE LOS MUEBLES
Limpiar con un pafio hiumedo. Usar solo agua o un detergente suave. Secar con un pafio limpio.
BA OPSTA UPUTSTVA ZA NAMJESTAJ.
Obrisati vlaZnom krpom. Koristiti samo vodu ili blagi deterdzent. Posusiti suhom krpom.
RS OPSTA UPUTSTVA ZA NAMESTAJ NAPRAVLIEN!
Obrisite vlaznom krpom. Koristite samo vodu ili blagi deterdzent. Prebrisite suvom, ¢istom krpom.
UA 3ArAJIbHA IHCTPYKUISA 4151 MEBJ1IB, BUTOTOBJIEHUX.

TMpoTupatite 3a 4ONOMOrot BOOroi raH4ipku. BukopuctoByiite Boay abo ciabKuii poO34MH MUKOYOro 3acoby. Butupaiite YNCTOK raH4yipKoro.

RO INSTRUCTIUNI GENERALE PENTRU MOBILIER!
Curdtati prin stergere cu o lavetd umeda. Utilizati numai apd sau un detergent delicat. Uscati prin stergere cu o laveta curata.
BG OBLYA UHCTPYKLINSI 3A MEBEJIN, U3PABOTEHN!
U36bpluete ¢ BnaxHa Kbpna. ¥3nonssarite camo Boga win JieK nouyncTsaly npenapar. [10Acywere ¢ yucra Kbpria.
GR MENIKEZ OAHrIEZ I'TIA ENMINAA!
ZKouniGeTe pe éva uypo navi. XpnolgonoleiTe pévo vepod ri €va nnio anoppunavTike. STEYVWVETE e €va kaBapd navi.
PT INFORMACOES GERAIS PARA MOVEIS
Limpar com um pano Umido. Usar apenas dgua ou detergente neutro. Secar com um pano limpo.
RU OBLMNE YKA3BAHUA OTHOCHUTEJIbHO MEBEJIN!
OuncTuTe usgesne YUCToi BAAXKHON TKaHbko. MCrionb3yliTe MArkoAencTByoLee MOLYee CPeACTBO. BbiTpuTe 4OCyxXa YNCTOM TPSIMKOM.
TR MOBILYALARA YONELIK GENEL YONERGE!
Nemli bir bezle silerek temizleyin. Yalnizca su veya yumusak bir deterjan kullanin. Temiz bir bezle silerek kurulayin.
CN KAFZEH— R
FITARAT . R K i AR
BT #NIAHET -

talill ploll dols ul:luul AR
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GB Domestic use

DK Husholdningsbrug

DE Nutzung im Wohnbereich

NO Privat bruk

SE Hemmabruk

FI Kotikdyttéon

PL Do uzytku na zewnatrz domu
CZ Urceno pro domaci pouZiti

HU Lakdsban valé hasznélatra

NL Thuisgebruik

SK Urcené na doméace pouZitie

FR Pour la maison

SI Domaca uporaba

HR Za upotrebu u kuéanstvu

IT Uso domestico

ES Uso doméstico

BA Upotreba u domacinstvu

RS Za upotrebu u okviru domadinstva
UA /s aoMawHboro BUKOPUCTaHHS
RO Pentru uz casnic

BG 3a ynotpeba B AoMaLUHW yCnoBus
GR Tia oikiakn xpron

PT Uso doméstico

RU /151 gomalHero ncrnosib308aHuns
TR Ev igi kullanim

CN S/
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